
Exo
Chapter 18

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ע1 וַיִּשְׁמַ֞
na–akasikia
H8085

יִתְר֨וֹ
Yethro
H3503

כֹהֵ֤ן
kuhani–wa
H3548

֙ מִדְיָן
Midiani
H4080

חֹתֵ֣ן
mkwe–wa

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֵת֩
–
H0853

כָּל־
yote–ambayo
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

ה עָשָׂ֤
amefanya

אֱלֹהִים֙
Mungu
H0430

ה לְמֹשֶׁ֔
kwa–Musa
H4872

וּלְיִשְׂרָאֵ֖ל
na–kwa–Israeli
H3478

עַמּ֑וֹ
watu–wake

י־ כִּֽ
kwamba

יא הוֹצִ֧
amewatoa
H3318

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
kutoka–Misri
H4714

Basi Yethro, kuhani wa Midiani, baba mkwe wa Mose, akawa amesikia kila kitu Mungu alichomfanyia Mose na 
watu wake wa Israeli, pia jinsi Bwana alivyowatoa Israeli Misri.

ח2 וַיִּקַּ֗
na–akamchukua
H3947

יִתְרוֹ֙
Yethro
H3503

חֹתֵ֣ן
mkwe–wa

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

ה צִפֹּרָ֖
Sipora
H6855

אֵשֶׁ֣ת
mke–wa
H0802

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

אַחַ֖ר
baada–ya

יהָ׃ שִׁלּוּחֶֽ
kumrudisha–kwake
H7964

Baada ya Mose kumrudisha mkewe Sipora, Yethro baba mkwe wake alimpokea

וְאֵ֖ת3
na
H0853

שְׁנֵי֣
wana–wake–wawili
H8147

בָנֶי֑הָ
wanawe

ר אֲשֶׁ֨
ambao

ם שֵׁ֤
jina–la
H8034

אֶחָד֙ הָֽ
mmoja
H0259

ם רְשֹׁ֔ גֵּֽ
Gershomu
H1647

י כִּ֣
kwa–sababu

ר אָמַ֔
alisema
H0559

גֵּ֣ר
mgeni
H1616

יתִי הָיִ֔
nilikuwa
H1961

רֶץ בְּאֶ֖
katika–nchi
H0776

ה׃ נָכְרִיָּֽ
ya–kigeni
H5237

pamoja na wanawe wawili. Jina la mmoja aliitwa Gershomu, kwa kuwa Mose alisema, “Nimekuwa mgeni katika 
nchi ya kigeni.”

ם4 וְשֵׁ֥
na–jina–la
H8034

הָאֶחָ֖ד
mwingine
H0259

אֱלִיעֶזֶ֑ר
Eliezeri
H0461

י־ כִּֽ
kwa–sababu

אֱלֹהֵ֤י
Mungu–wa
H0430

֙ אָבִי
baba–yangu
H0001

י בְּעֶזְרִ֔
msaada–wangu
H5828

נִי וַיַּצִּלֵ֖
na–akaniokoa
H5337

רֶב מֵחֶ֥
kutoka–upanga–wa
H2719

ה׃ פַּרְעֹֽ
Farao
H6547

Mwingine aliitwa Eliezeri, kwa kuwa alisema, “Mungu wa baba yangu alikuwa msaada wangu, akaniokoa kutoka 
upanga wa Farao.”

א5 ֹ֞ וַיָּב
na–akaja
H0935

יִתְר֨וֹ
Yethro
H3503

ן חֹתֵ֥
mkwe–wa

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

וּבָנָי֥ו
na–wanawe

וְאִשְׁתּ֖וֹ
na–mkewe
H0802

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

אֶל־
katika
H0413

ר הַמִּדְבָּ֗
jangwa

אֲשֶׁר־
ambako

ה֛וּא
yeye
H1931

חֹנֶה֥
amepiga–kambi
H2583

ם שָׁ֖
huko
H8033

הַ֥ר
mlima–wa
H2022

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Mungu
H0430
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Yethro, baba mkwe wa Mose, pamoja na wana wawili wa Mose na mkewe, wakamjia Mose huko jangwani, mahali 
alipokuwa amepiga kambi karibu na mlima wa Mungu.

וַיֹּא֙מֶר6֙
na–akasema
H0559

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֲנִי֛
mimi
H0589

חֹתֶנְךָ֥
mkweo

יִתְר֖וֹ
Yethro
H3503

א בָּ֣
nimekuja
H0935

אֵלֶי֑ךָ
kwako
H0413

שְׁתְּךָ֔ וְאִ֨
na–mkeo
H0802

וּשְׁנֵי֥
na–wanawe–wawili
H8147

בָנֶי֖הָ
wanawe

הּ׃ עִמָּֽ
pamoja–naye

Yethro alikuwa ametuma ujumbe kwake Mose, kusema, “Mimi Yethro baba mkwe wako ninakuja kwako pamoja 
na mke wako na wanao wawili.”

א7 וַיֵּצֵ֨
na–akatoka
H3318

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

לִקְרַ֣את
kumlaki
H7125

תְנ֗וֹ חֹֽ
mkwewe

֙ וַיִּשְׁתַּח֙וּ
na–akamsujudia
H7812

וַיִּשַּׁק־
na–akambusu

ל֔וֹ
yeye

וַיִּשְׁאֲל֥וּ
na–wakaambiana
H7592

אִישׁ־
mtu
H0376

לְרֵעֵ֖הוּ
kwa–mwenzake
H7453

לְשָׁל֑וֹם
amani
H7965

אוּ וַיָּבֹ֖
na–wakaingia
H0935

הֱלָה׃ הָאֹֽ
hemani
H0168

Kwa hiyo Mose akatoka kumlaki baba mkwe wake, akainama na kumbusu. Wakasalimiana, kisha wakaingia 
hemani.

ר8 וַיְסַפֵּ֤
na–akamwambia

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

תְנ֔וֹ לְחֹ֣
mkwewe

אֵת֩
–
H0853

כָּל־
yote–ambayo
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

ה עָשָׂ֤
amefanya

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

ה לְפַרְעֹ֣
kwa–Farao
H6547

יִם וּלְמִצְרַ֔
na–kwa–Misri
H4714

עַ֖ל
kwa–sababu–ya

ת אוֹדֹ֣
habari–za
H0182

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

אֵ֤ת
–
H0853

כָּל־
taabu–yote
H3605

הַתְּלָאָה֙
taabu
H8513

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

מְצָאָתַ֣ם
iliwapata
H4672

רֶךְ בַּדֶּ֔
njiani
H1870

וַיַּצִּלֵ֖ם
na–akawaokoa
H5337

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Mose akamwambia baba mkwe wake kuhusu kila kitu Bwana alichomfanyia Farao na Wamisri kwa ajili ya Israeli, 
na pia kuhusu shida zote walizokutana nazo njiani na jinsi Bwana alivyowaokoa.

וַיִּ֣חַד9ְּ
na–akafurahi
H2302

יִתְר֔וֹ
Yethro
H3503

עַל֚
kwa–sababu–ya

כָּל־
wema–wote
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
wema

אֲשֶׁר־
ambao

ה עָשָׂ֥
amefanya

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

לְיִשְׂרָאֵל֑
kwa–Israeli
H3478

ר אֲשֶׁ֥
ambao

הִצִּיל֖וֹ
amewaokoa
H5337

מִיַּ֥ד
kutoka–mkononi–mwa
H3027

יִם׃ מִצְרָֽ
Misri
H4714

Yethro akafurahishwa sana kusikia juu ya mambo yote mazuri Bwana aliyowatendea Waisraeli kuwaokoa kutoka 
mkono wa Wamisri.

10֮ וַיֹּאמֶר
na–akasema
H0559

֒ יִתְרוֹ
Yethro
H3503

בָּר֣וּךְ
abarikiwe
H1288

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

ר אֲשֶׁ֨
ambaye

יל הִצִּ֥
amewaokoa
H5337

אֶתְכֶם֛
ninyi
H0853

מִיַּ֥ד
kutoka–mkononi–mwa
H3027

יִם מִצְרַ֖
Misri
H4714

וּמִיַּ֣ד
na–kutoka–mkononi–mwa
H3027

ה פַּרְעֹ֑
Farao
H6547

ר אֲשֶׁ֤
ambaye

֙ הִצִּיל
amewaokoa
H5337

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
watu

חַת מִתַּ֖
kutoka–chini–ya
H8478

יַד־
mkono–wa
H3027

יִם׃ מִצְרָֽ
Misri
H4714
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Yethro akasema, “Sifa na ziwe kwa Bwana, aliyekuokoa wewe kutoka mikononi mwa Wamisri na Farao, na 
aliyewaokoa watu kutoka mikononi mwa Wamisri.

ה11 עַתָּ֣
sasa
H6258

עְתִּי יָדַ֔
ninajua
H3045

י־ כִּֽ
kwamba

גָד֥וֹל
mkuu

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

מִכָּל־
kuliko–miungu–yote
H3605

ים הָאֱלֹהִ֑
miungu
H0430

י כִּ֣
kwa–sababu

ר בַדָּבָ֔
katika–jambo
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ambalo

זָד֖וּ
walijivuna
H2102

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
juu–yao

Sasa najua ya kuwa Bwana ni mkuu kuliko miungu mingine yote, kwa kuwa amewatendea hivi wale 
waliowatenda Israeli kwa ujeuri.”

ח12 וַיִּקַּ֞
na–akachukua
H3947

יִתְר֨וֹ
Yethro
H3503

ן חֹתֵ֥
mkwe–wa

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

עֹלָ֥ה
sadaka–ya–kuteketezwa

ים וּזְבָחִ֖
na–dhabihu
H2077

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
kwa–Mungu
H0430

א ֹ֨ וַיָּב
na–akaja
H0935

ן אַהֲרֹ֜
Haruni
H0175

ל  ׀וְכֹ֣
na–wazee–wote–wa
H3605

זִקְנֵי֣
wazee–wa
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

לֶאֱכָל־
kula
H0398

לֶחֶ֛ם
mkate
H3899

עִם־
pamoja–na

ן חֹתֵ֥
mkwe–wa

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Mungu
H0430

Kisha Yethro, baba mkwe wa Mose, akaleta sadaka ya kuteketezwa na dhabihu nyingine kwa Mungu, naye Aroni 
pamoja na wazee wote wa Israeli wakaja kula chakula pamoja na baba mkwe wa Mose mbele za Mungu.

13֙ וַיְהִי
na–ikawa
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
siku–ya–pili
H4283

וַיֵּ֥שֶׁב
na–akaketi
H3427

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ט לִשְׁפֹּ֣
kuhukumu
H8199

אֶת־
–
H0853

הָעָם֑
watu

ד וַיַּעֲמֹ֤
na–wakasimama
H5975

הָעָם֙
watu

עַל־
mbele–ya

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

מִן־
kutoka

קֶר הַבֹּ֖
asubuhi
H1242

עַד־
hadi
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
jioni
H6153

Siku iliyofuata, Mose akachukua nafasi yake kama hakimu wa watu, nao wakasimama kumzunguka kuanzia 
asubuhi hadi jioni.

וַיַּרְא14֙
na–alipoona
H7200

חֹתֵ֣ן
mkwe–wa

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
yote–ambayo
H3605

אֲשֶׁר־
ambayo

ה֥וּא
yeye
H1931

ה עֹשֶׂ֖
anafanya

לָעָם֑
kwa–watu

אמֶר וַיֹּ֗
na–akasema
H0559

ה־ מָֽ
nini
H4100

הַדָּבָ֤ר
jambo–hili
H1697

הַזֶּה֙
hili
H2088

ר אֲשֶׁ֨
ambalo

ה אַתָּ֤
wewe

עֹשֶׂה֙
unafanya

ם לָעָ֔
kwa–watu

מַדּ֗וּעַ
kwa–nini
H4069

ה אַתָּ֤
wewe

יוֹשֵׁב֙
unakaa
H3427

ךָ לְבַדֶּ֔
peke–yako
H0905

וְכָל־
na–watu–wote
H3605

הָעָם֛
watu

ב נִצָּ֥
wamesimama
H5324

עָלֶ֖יךָ
juu–yako

מִן־
kutoka

קֶר בֹּ֥
asubuhi
H1242

עַד־
hadi
H5704

רֶב׃ עָֽ
jioni
H6153

Baba mkwe wake alipoona yote Mose anayowafanyia watu, akasema, “Ni nini hiki unachowafanyia watu? Kwa 
nini wewe unakuwa mwamuzi wa watu hawa peke yako, wakati watu hawa wamesimama wakikuzunguka tangu 
asubuhi mpaka jioni?”
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וַיֹּ֥אמֶר15
na–akasema
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

לְחֹתְנ֑וֹ
kwa–mkwewe

י־ כִּֽ
kwa–sababu

א ֹ֥ יָב
wanakuja
H0935

אֵלַי֛
kwangu
H0413

הָעָ֖ם
watu

שׁ לִדְרֹ֥
kumtaka–shauri
H1875

ים׃ אֱלֹהִֽ
Mungu
H0430

Mose akamjibu, “Kwa sababu watu wananijia kutaka mapenzi ya Mungu.

י־16 כִּֽ
wakiwa–na

יִהְיֶ֨ה
jambo
H1961

לָהֶ֤ם
kwao

דָּבָר֙
jambo
H1697

א בָּ֣
linakuja
H0935

י אֵלַ֔
kwangu
H0413

י פַטְתִּ֔ וְשָׁ֣
na–ninahukumu
H8199

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

ישׁ אִ֖
mtu
H0376

וּבֵי֣ן
na–kati–ya
H0996

רֵעֵה֑וּ
jirani–yake
H7453

י וְהוֹדַעְתִּ֛
na–ninawajulisha
H3045

אֶת־
–
H0853

י חֻקֵּ֥
amri–za
H2706

ים הָאֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

וְאֶת־
na
H0853

יו׃ תּוֹרֹתָֽ
sheria–zake
H8451

Kila wakiwa na shauri huletwa kwangu, nami huamua kati ya mtu na mwenzake na kuwajulisha juu ya amri na 
sheria za Mungu.”

וַיֹּ֛אמֶר17
na–akasema
H0559

ן חֹתֵ֥
mkwe–wa

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֵלָי֑ו
kwake
H0413

לאֹ־
si
H3808

טוֹב֙
zuri

ר הַדָּבָ֔
jambo
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ambalo

ה אַתָּ֖
wewe

ׂה׃ עֹשֶֽ
unafanya

Baba mkwe wa Mose akamjibu, “Unachofanya sio kizuri.

ל18 נָבֹ֣
kuchoka–kabisa

ל תִּבֹּ֔
utachoka

גַּם־
pia
H1571

ה אַתָּ֕
wewe

גַּם־
pia
H1571

הָעָ֥ם
watu–hawa

הַזֶּ֖ה
hawa
H2088

ר אֲשֶׁ֣
ambao

ךְ עִמָּ֑
pamoja–nawe

י־ כִּֽ
kwa–sababu

כָבֵ֤ד
nzito
H3515

מִמְּךָ֙
kwako

ר הַדָּבָ֔
jambo
H1697

לאֹ־
huwezi
H3808

תוּכַ֥ל
kuweza
H3201

הוּ עֲשֹׂ֖
kulifanya

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
peke–yako
H0905

Wewe pamoja na watu hawa wanaokujia mtajichosha bure. Kazi ni nzito sana kwako, huwezi kuibeba mwenyewe.

ה19 עַתָּ֞
sasa
H6258

שְׁמַ֤ע
sikiliza
H8085

֙ בְּקֹלִי
sauti–yangu

אִיעָצְ֣ךָ֔
nitakushauri
H3289

י וִיהִ֥
na–awe
H1961

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

ךְ עִמָּ֑
pamoja–nawe

הֱיֵה֧
uwe
H1961

ה אַתָּ֣
wewe

ם לָעָ֗
kwa–watu

מ֚וּל
mbele–ya
H4136

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Mungu
H0430

וְהֵבֵאתָ֥
na–uwalete
H0935

ה אַתָּ֛
wewe

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
mambo
H1697

אֶל־
kwa
H0413

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Mungu
H0430

Sasa nisikilize mimi, nitakupa shauri, naye Mungu na awe pamoja nawe. Yapasa wewe uwe mwakilishi wa watu 
mbele za Mungu na ulete mashauri yao kwake.

ה20 וְהִזְהַרְתָּ֣
na–uwaoneshe

ם אֶתְהֶ֔
wao
H0853

אֶת־
–
H0853

ים הַחֻקִּ֖
amri
H2706

וְאֶת־
na
H0853

ת הַתּוֹרֹ֑
sheria
H8451

וְהוֹדַעְתָּ֣
na–uwajulishe
H3045

ם לָהֶ֗
wao

אֶת־
–
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
njia
H1870

יֵלְ֣כוּ
watakayoiendea
H3212

הּ בָ֔
ndani–yake

וְאֶת־
na
H0853

ה מַּעֲשֶׂ֖ הַֽ
matendo
H4639

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

יַעֲשֽׂוּן׃
watayafanya

Uwafundishe amri na sheria, tena uwaonyeshe namna ya kuishi na kazi zinazowapasa wao kufanya.
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ה21 וְאַתָּ֣
na–wewe

תֶחֱזֶה֣
utachagua
H2372

מִכָּל־
kutoka–kwa–watu–wote
H3605

עָם הָ֠
watu

אַנְשֵׁי־
watu–wenye
H0376

יִל חַ֜
uwezo
H2428

יִרְאֵ֧י
wanaomcha
H3373

ים אֱלֹהִ֛
Mungu
H0430

י אַנְשֵׁ֥
watu–wa
H0376

אֱמֶ֖ת
kweli
H0571

נְאֵי שֹׂ֣
wanaochukia
H8130

בָצַ֑ע
rushwa
H1215

וְשַׂמְתָּ֣
na–uwaweke

ם עֲלֵהֶ֗
juu–yao

י שָׂרֵ֤
viongozi–wa
H8269

אֲלָפִים֙
elfu
H0505

שָׂרֵ֣י
viongozi–wa
H8269

מֵא֔וֹת
mia
H3967

י שָׂרֵ֥
viongozi–wa
H8269

ים חֲמִשִּׁ֖
hamsini
H2572

י וְשָׂרֵ֥
na–viongozi–wa
H8269

ת׃ עֲשָׂרֹֽ
kumi
H6235

Lakini uchague watu wenye uwezo miongoni mwa watu wote, watu wanaomwogopa Mungu, watu waaminifu 
wanaochukia mali ya dhuluma, uwateuwe wawe maafisa juu ya maelfu, mamia, hamsini na makumi.

וְשָׁפְט֣ו22ּ
na–watahukumu
H8199

אֶת־
–
H0853

֮ הָעָם
watu

בְּכָל־
wakati–wote
H3605

עֵת֒
wakati
H6256

וְהָיָ֞ה
na–itakuwa
H1961

כָּל־
jambo–lolote–kubwa
H3605

הַדָּבָ֤ר
jambo
H1697

֙ הַגָּדֹל
kubwa

יאוּ יָבִ֣
watakuletea
H0935

יךָ אֵלֶ֔
kwako
H0413

וְכָל־
na–jambo–lolote–dogo
H3605

הַדָּבָ֥ר
jambo
H1697

ן הַקָּטֹ֖
dogo

יִשְׁפְּטוּ־
watahukumu
H8199

הֵם֑
wao
H1992

֙ וְהָקֵל
na–upunguze
H7043

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
kutoka–kwako

וְנָשְׂא֖וּ
na–watabeba
H5375

ךְ׃ אִתָּֽ
pamoja–nawe
H0854

Waweke wawe waamuzi wa watu kwa wakati wote, lakini waambie wakuletee kila shauri lililo gumu; yale yaliyo 
rahisi wayaamue wao wenyewe. Hii itafanya mzigo wako kuwa mwepesi, kwa sababu watashirikiana nawe.

אִ֣ם23
kama

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֤ר
jambo–hili
H1697

הַזֶּה֙
hili
H2088

ה תַּעֲשֶׂ֔
utafanya

וְצִוְּךָ֣
na–akakuamuru
H6680

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

וְיָֽכָלְתָּ֖
na–utaweza
H3201

ד עֲמֹ֑
kusimama
H5975

וְגַם֙
na–pia
H1571

כָּל־
watu–wote–hawa
H3605

הָעָם֣
watu

הַזֶּ֔ה
hawa
H2088

עַל־
kwa

מְקֹמ֖וֹ
mahali–pake
H4725

א ֹ֥ יָב
watakwenda
H0935

בְשָׁלֽוֹם׃
kwa–amani
H7965

Kama ukifanya hivi, na ikiwa Mungu ameagiza hivyo, utaweza kushinda uchovu, nao watu hawa wote watarudi 
nyumbani wameridhika.”

ע24 וַיִּשְׁמַ֥
na–akasikiliza
H8085

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

לְק֣וֹל
sauti–ya

חֹתְנ֑וֹ
mkwewe

עַשׂ וַיַּ֕
na–akafanya

ל כֹּ֖
yote
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

ר׃ אָמָֽ
alisema
H0559

Mose akamsikiliza baba mkwe wake na kufanya kila kitu alichosema.

ר25 וַיִּבְחַ֨
na–akachagua
H0977

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

אַנְשֵׁי־
watu–wenye
H0376

֙ חַיִ֙ל
uwezo
H2428

מִכָּל־
kutoka–kwa–wote–wa
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

ן וַיִּתֵּ֥
na–akawafanya
H5414

אֹתָ֛ם
wao
H0853

ים רָאשִׁ֖
viongozi

עַל־
juu–ya

הָעָם֑
watu

י שָׂרֵ֤
viongozi–wa
H8269

אֲלָפִים֙
elfu
H0505

שָׂרֵ֣י
viongozi–wa
H8269

מֵא֔וֹת
mia
H3967

י שָׂרֵ֥
viongozi–wa
H8269

ים חֲמִשִּׁ֖
hamsini
H2572

י וְשָׂרֵ֥
na–viongozi–wa
H8269

ת׃ עֲשָׂרֹֽ
kumi
H6235

Mose akawachagua watu wenye uwezo kutoka Israeli yote, akawafanya kuwa viongozi wa watu, maafisa juu ya 
maelfu, mamia, hamsini na makumi.
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וְשָׁפְט֥ו26ּ
na–wakahukumu
H8199

אֶת־
–
H0853

הָעָ֖ם
watu

בְּכָל־
wakati–wote
H3605

עֵת֑
wakati
H6256

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֤ר
jambo
H1697

הַקָּשֶׁה֙
gumu
H7186

יְבִיא֣וּן
wangemleta
H0935

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

וְכָל־
na–jambo–lolote
H3605

הַדָּבָ֥ר
jambo
H1697

ן הַקָּטֹ֖
dogo

יִשְׁפּוּט֥וּ
wangehukumu
H8199

ם׃ הֵֽ
wao
H1992

Wakatumika kama waamuzi wa watu kwa wakati wote. Mashauri magumu wakayaleta kwa Mose, lakini yale 
yaliyo rahisi wakayaamua wenyewe.

ח27 וַיְשַׁלַּ֥
na–akamwaga
H7971

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

חֹתְנ֑וֹ
mkwewe

וַיֵּ֥לֶךְ
na–akaenda
H3212

ל֖וֹ
yeye

אֶל־
kwenda
H0413

אַרְצֽוֹ׃
nchi–yake
H0776

פ
[p]

Kisha Mose akaagana na Yethro baba mkwe wake, naye akarudi kwa nchi yake.
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